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ח1 וַיִּקַּ֣
e–prese
H3947

רַח קֹ֔
Core
H7141

בֶּן־
figlio–di–

יִצְהָ֥ר
Yitshar
H3324

בֶּן־
figlio–di–

קְהָ֖ת
Kehat
H6955

בֶּן־
figlio–di–

לֵוִי֑
Levi
H3878

ן וְדָתָ֨
e–Datan
H1885

ם וַאֲבִירָ֜
e–Aviram
H0048

בְּנֵי֧
figli–di

אֱלִיאָ֛ב
Eliav
H0446

וְא֥וֹן
e–On
H0203

בֶּן־
figlio–di–

לֶת פֶּ֖
Pelet
H6431

בְּנֵי֥
figli–di

ן׃ רְאוּבֵֽ
Reuven
H7205

Or Kore, figliuolo di Itshar, figliuolo di Kehath, figliuolo di Levi, insieme con Dathan e Abiram figliuoli di Eliab, e 
On, figliuolo di Peleth, tutti e tre figliuoli di Ruben,

2֙ וַיָּקֻמ֙וּ
e–si-alzo

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ים וַאֲנָשִׁ֥
e–uomini
H0376

מִבְּנֵֽי־
da–figli–di–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ים חֲמִשִּׁ֣
cinquanta
H2572

וּמָאתָ֑יִם
e–due-cento
H3967

י נְשִׂיאֵ֥
principi-di

עֵדָ֛ה
congregazione
H5712

י קְרִאֵ֥
chiamo-quelli-di
H7148

מוֹעֵ֖ד
assemblea
H4150

אַנְשֵׁי־
uomini–di–
H0376

ׁם׃ שֵֽ
nome
H8034

presero altra gente e si levaron su in presenza di Mosè, con duecentocinquanta uomini dei figliuoli d’Israele, 
principi della raunanza, membri dei consiglio, uomini di grido;

קָּהֲל֞ו3ּ וַיִּֽ
e–assembled
H6950

עַל־
contro–

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ל־ וְעַֽ
e–contro–

ן אַהֲרֹ֗
Aaronne
H0175

וַיֹּאמְר֣וּ
e–disse
H0559

֮ אֲלֵהֶם
a–loro
H0413

רַב־
abbastanza–

לָכֶם֒
per–tu

י כִּ֤
per

כָל־
tutto–
H3605

עֵדָה֙ הָֽ
il–congregazione
H5712

ם כֻּלָּ֣
tutto-di-loro
H3605

ים קְדֹשִׁ֔
santo-quelli
H6918

וּבְתוֹכָ֖ם
e–in–loro–mezzo
H8432

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

וּמַדּ֥וּעַ
e–perche
H4069

תְנַשְּׂא֖וּ תִּֽ
fare–tu–esaltare–voi-stessi
H5375

עַל־
sopra–

קְהַ֥ל
assemblea–di
H6951

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

e, radunatisi contro Mosè e contro Aaronne, dissero loro: "Basta! tutta la raunanza, tutti fino ad uno son santi, e 
l’Eterno è in mezzo a loro; perché dunque v’innalzate voi sopra la raunanza dell’Eterno?"

וַיִּשְׁמַע4֣
e–udi
H8085

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

ל וַיִּפֹּ֖
e–cadde
H5307

עַל־
su–

פָּנָֽיו׃
suo–faccia
H6440

Quando Mosè ebbe udito questo, si prostrò colla faccia a terra;

ר5 וַיְדַבֵּ֨
e–parlo
H1696

אֶל־
a–
H0413

רַח קֹ֜
Core
H7141

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

כָּל־
tutto–
H3605

֮ עֲדָתוֹ
suo–congregazione
H5712

֒ לֵאמֹר
dicendo
H0559

קֶר בֹּ֠
mattina
H1242

ע וְיֹדַ֨
e–fara–fare–conosciuto
H3045

יְהוָה֧
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

אֲשֶׁר־
che–

ל֛וֹ
e–suo

וְאֶת־
e–
H0853

הַקָּד֖וֹשׁ
il–santo-uno
H6918

יב וְהִקְרִ֣
e–fara–portare–vicino
H7126

אֵלָי֑ו
a–lui
H0413

וְאֵ֛ת
e–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
cui

יִבְחַר־
egli–chooses–
H0977

בּ֖וֹ
in–lui

יב יַקְרִ֥
egli–fara–portare–vicino
H7126

יו׃ אֵלָֽ
a–lui
H0413
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poi parlò a Kore e a tutta la gente ch’era con lui, dicendo: "Domattina l’Eterno farà conoscere chi è suo e chi è 
santo, e se lo farà avvicinare: farà avvicinare a se colui ch’egli avrà scelto.

ֹ֖את6 ז
questo
H2063

עֲשׂ֑וּ
fare

קְחוּ־
prendere–
H3947

לָכֶם֣
per–voi-stessi

מַחְתּ֔וֹת
fuoco-pans
H4289

רַח קֹ֖
Core
H7141

וְכָל־
e–tutto–
H3605

עֲדָתֽוֹ׃
suo–congregazione
H5712

Fate questo: prendete de’ turiboli, tu, Kore, e tutta la gente che è con te;

וּתְנ֣ו7ּ
e–porre
H5414

׀בָהֵן֣ 
in–loro
H2004

שׁ אֵ֡
fuoco
H0784

֩ וְשִׂימוּ
e–luogo

ן עֲלֵיהֶ֨
su–loro

רֶת קְטֹ֜
incenso
H7004

לִפְנֵי֤
davanti-a
H6440

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ר מָחָ֔
domani
H4279

וְהָיָ֗ה
e–esso–dovra–essere
H1961

ישׁ הָאִ֛
il–uomo
H0376

אֲשֶׁר־
cui–

יִבְחַ֥ר
chooses
H0977

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ה֣וּא
egli
H1931

הַקָּד֑וֹשׁ
il–santo-uno
H6918

רַב־
abbastanza–

לָכֶ֖ם
per–tu

בְּנֵי֥
figli–di

י׃ לֵוִֽ
Levi
H3878

e domani mettetevi del fuoco, e ponetevi su del profumo dinanzi all’Eterno; e colui che l’Eterno avrà scelto sarà 
santo. Basta, figliuoli di Levi!"

וַיֹּ֥אמֶר8
e–disse
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

אֶל־
a–
H0413

רַח קֹ֑
Core
H7141

שִׁמְעוּ־
udire–
H8085

נָא֖
ti-prego
H4994

בְּנֵי֥
figli–di

י׃ לֵוִֽ
Levi
H3878

Mosè disse inoltre a Kore: "Ora ascoltate, o figliuoli di Levi!

הַמְעַט9֣
e–esso–anche–piccolo
H4592

ם מִכֶּ֗
da–tu

י־ כִּֽ
quello–

֩ הִבְדִּיל
ha–separo
H0914

י אֱלֹהֵ֨
Dio-di
H0430

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israele
H3478

אֶתְכֶם֙
tu
H0853

מֵעֲדַ֣ת
da–congregazione–di
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

יב לְהַקְרִ֥
a–portare–vicino
H7126

אֶתְכֶ֖ם
tu
H0853

אֵלָי֑ו
a–lui
H0413

ד לַעֲבֹ֗
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַת֙
servizio–di
H5656

ן מִשְׁכַּ֣
tabernacolo–di
H4908

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ד וְלַעֲמֹ֛
e–a–stare-in-piedi
H5975

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

ם׃ לְשָׁרְתָֽ
a–minister–a–loro
H8334

E’ egli poco per voi che l’Iddio d’Israele v’abbia appartati dalla raunanza d’Israele e v’abbia fatto accostare a sé 
per fare il servizio del tabernacolo dell’Eterno e per tenervi davanti alla raunanza affin d’esercitare a pro suo il 
vostro ministerio?

וַיַּקְרֵב10֙
e–egli–porto–vicino
H7126

תְךָ֔ אֹֽ
tu
H0853

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

יךָ אַחֶ֥
tuo–fratelli
H0251

בְנֵי־
figli–di–

לֵוִ֖י
Levi
H3878

ךְ אִתָּ֑
con–tu
H0854

ם וּבִקַּשְׁתֶּ֖
e–tu–cercare
H1245

גַּם־
anche–
H1571

ה׃ כְּהֻנָּֽ
priesthood
H3550

Egli vi fa accostare a sé, te e tutti i tuoi fratelli figliuoli di Levi con te, e cercate anche il sacerdozio?

ן11 לָכֵ֗
percio

אַתָּה֙
tu

וְכָל־
e–tutto–
H3605

עֲדָ֣תְךָ֔
tuo–congregazione
H5712

ים הַנֹּעָדִ֖
il–quelli–assembled
H3259

עַל־
contro–

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ן וְאַהֲרֹ֣
e–Aaronne
H0175

מַה־
che–
H4100

ה֔וּא
e–egli
H1931

י כִּ֥
quello

]תלונו[
[tu–mormorare]

ינוּ( )תַלִּ֖
tu–mormorare

יו׃ עָלָֽ
contro–lui
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E per questo tu e tutta la gente che è teco vi siete radunati contro l’Eterno! poiché chi è Aaronne che vi mettiate a 
mormorare contro di lui?"

וַיִּשְׁלַח12֣
e–mando
H7971

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

א ֹ֛ לִקְר
a–chiamare
H7121

ן לְדָתָ֥
per–Datan
H1885

ם וְלַאֲבִירָ֖
e–per–Aviram
H0048

בְּנֵי֣
figli–di

אֱלִיאָב֑
Eliav
H0446

וַיֹּאמְר֖וּ
e–essi–disse
H0559

א ֹ֥ ל
non
H3808

ה׃ נַעֲלֶֽ
noi–fara–venire–su
H5927

E Mosè mandò a chiamare Dathan e Abiram, figliuoli di Eliab; ma essi dissero: "Noi non saliremo.

ט13 הַמְעַ֗
e–esso–anche–piccolo
H4592

י כִּ֤
quello

֙ עֱלִיתָנ֙וּ הֶֽ
tu–porto–noi–su
H5927

רֶץ מֵאֶ֨
da–terra–di
H0776

זָבַ֤ת
fluente-con
H2100

חָלָב֙
latte
H2461

שׁ וּדְבַ֔
e–miele
H1706

נוּ לַהֲמִיתֵ֖
a–uccidere–noi
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
in–il–deserto

י־ כִּֽ
quello–

ר תִשְׂתָּרֵ֥
tu–signore–esso
H8323

עָלֵ֖ינוּ
sopra–noi

גַּם־
anche–
H1571

ר׃ הִשְׂתָּרֵֽ
lording–esso
H8323

E’ egli poco per te l’averci tratti fuori da un paese ove scorre il latte e il miele, per farci morire nel deserto, che tu 
voglia anche farla da principe, si, da principe su noi?

ף14 אַ֡
invero
H0637

א ֹ֣ ל
non
H3808

אֶל־
a–
H0413

֩ אֶרֶץ
terra
H0776

ת זָבַ֨
fluente-con
H2100

חָלָב֤
latte
H2461

וּדְבַשׁ֙
e–miele
H1706

נוּ יאֹתָ֔ הֲבִ֣
avere–tu–porto–noi
H0935

תֶּן־ וַתִּ֨
e–tu–diede–
H5414

נוּ לָ֔
a–noi

נַחֲלַ֖ת
eredita–di
H5159

שָׂדֶ֣ה
campo

וָכָרֶ֑ם
e–vigna
H3754

י הַעֵינֵ֞
il–occhi–di

ים הָאֲנָשִׁ֥
il–uomini
H0376

הָהֵ֛ם
il–quelli
H1992

ר תְּנַקֵּ֖
fara–tu–gouge–fuori
H5365

א ֹ֥ ל
non
H3808

ה׃ נַעֲלֶֽ
noi–fara–venire–su
H5927

E poi, non ci hai davvero condotti in un paese dove scorra il latte e il miele, e non ci hai dato possessi di campi e 
di vigne! Credi tu di potere render cieca questa gente? Noi non saliremo".

וַיִּ֤חַר15
e–esso–fu–angry
H2734

לְמֹשֶׁה֙
a–Mose
H4872

ד מְאֹ֔
molto
H3966

וַיֹּא֙מֶר֙
e–egli–disse
H0559

אֶל־
a–
H0413

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אַל־
non–
H0408

פֶן תֵּ֖
volgere
H6437

אֶל־
a–
H0413

מִנְחָתָ֑ם
loro–offerta
H4503

א ֹ֠ ל
non
H3808

חֲמ֨וֹר
asino
H2543

אֶחָ֤ד
uno
H0259

מֵהֶם֙
da–loro
H1992

אתִי נָשָׂ֔
avere–io–preso
H5375

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

תִי הֲרֵעֹ֖
avere–io–harmed

אֶת־
–
H0853

אַחַ֥ד
uno
H0259

ם׃ מֵהֶֽ
di–loro
H1992

Allora Mosè si adirò forte e disse all’Eterno: "Non gradire la loro oblazione; io non ho preso da costoro neppure 
un asino, e non ho fatto torto ad alcuno di loro".

וַיֹּ֤אמֶר16
e–disse
H0559

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

אֶל־
a–
H0413

רַח קֹ֔
Core
H7141

אַתָּה֙
tu

וְכָל־
e–tutto–
H3605

עֲדָ֣תְךָ֔
tuo–congregazione
H5712

הֱי֖וּ
essere
H1961

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ה אַתָּ֥
tu

וָהֵ֛ם
e–essi
H1992

ן וְאַהֲרֹ֖
e–Aaronne
H0175

ר׃ מָחָֽ
domani
H4279

Poi Mosè disse a Kore: "Tu e tutta la tua gente trovatevi domani davanti all’Eterno: tu e loro, con Aaronne;
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׀וּקְח֣וּ 17
e–prendere
H3947

אִ֣ישׁ
ciascuno
H0376

מַחְתָּת֗וֹ
suo–fuoco-pan
H4289

ם וּנְתַתֶּ֤
e–porre
H5414

עֲלֵיהֶם֙
su–loro

רֶת קְטֹ֔
incenso
H7004

ם וְהִקְרַבְתֶּ֞
e–portare–vicino
H7126

לִפְנֵי֤
davanti-a
H6440

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אִ֣ישׁ
ciascuno
H0376

מַחְתָּת֔וֹ
suo–fuoco-pan
H4289

ים חֲמִשִּׁ֥
cinquanta
H2572

יִם וּמָאתַ֖
e–due-cento
H3967

ת מַחְתֹּ֑
fuoco-pans
H4289

ה וְאַתָּ֥
e–tu

ן וְאַהֲרֹ֖
e–Aaronne
H0175

ישׁ אִ֥
ciascuno
H0376

מַחְתָּתֽוֹ׃
suo–fuoco-pan
H4289

e ciascun di voi prenda il suo turibolo, vi metta del profumo, e porti ciascuno il suo turibolo davanti all’Eterno: 
saranno duecentocinquanta turiboli. Anche tu ed Aaronne prenderete ciascuno il vostro turibolo".

וַיִּקְח֞ו18ּ
e–prese
H3947

אִ֣ישׁ
ciascuno
H0376

מַחְתָּת֗וֹ
suo–fuoco-pan
H4289

וַיִּתְּנ֤וּ
e–porre
H5414

עֲלֵיהֶם֙
su–loro

שׁ אֵ֔
fuoco
H0784

ימוּ וַיָּשִׂ֥
e–placed

עֲלֵיהֶ֖ם
su–loro

רֶת קְטֹ֑
incenso
H7004

יַּעַמְד֗וּ וַֽ
e–stette
H5975

תַח פֶּ֛
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

מוֹעֵ֖ד
convegno
H4150

ה וּמֹשֶׁ֥
e–Mose
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
e–Aaronne
H0175

Essi dunque presero ciascuno il suo turibolo, vi misero del fuoco, vi posero su del profumo, e si fermarono 
all’ingresso della tenda di convegno; lo stesso fecero Mosè ed Aaronne.

ל19 וַיַּקְהֵ֨
e–assembled
H6950

עֲלֵיהֶ֥ם
contro–loro

רַח֙ קֹ֨
Core
H7141

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
il–congregazione
H5712

אֶל־
a–
H0413

תַח פֶּ֖
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

א וַיֵּרָ֥
e–apparve
H7200

כְבוֹד־
gloria-di–
H3519

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
tutto–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
il–congregazione
H5712

פ
–

E Kore convocò tutta la raunanza contro Mosè ed Aaronne all’ingresso della tenda di convegno; e la gloria 
dell’Eterno apparve a tutta la raunanza.

ר20 וַיְדַבֵּ֣
e–parlo
H1696

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè e ad Aaronne, dicendo:

דְל֔ו21ּ הִבָּ֣
separare-voi-stessi
H0914

מִתּ֖וֹךְ
da–mezzo–di
H8432

הָעֵדָ֣ה
il–congregazione
H5712

הַזֹּ֑את
il–questo
H2063

ה   וַאַכַלֶּ֥
e–io–fara–consumare
H3615

ם אֹתָ֖
loro
H0853

גַע׃ כְּרָֽ
in–un–moment
H7281

"Separatevi da questa raunanza, e io li consumerò in un attimo".

וַיִּפְּל֤ו22ּ
e–cadde
H5307

עַל־
su–

פְּנֵיהֶם֙
loro–facce
H6440

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disse
H0559

ל אֵ֕
Dio
H0410

י אֱלֹהֵ֥
Dio-di
H0430

ת הָרוּחֹ֖
il–spiriti
H7307

לְכָל־
di–tutto–
H3605

ר בָּשָׂ֑
carne
H1320

ישׁ הָאִ֤
il–uomo
H0376

אֶחָד֙
uno
H0259

א יֶחֱטָ֔
sins
H2398

וְעַ֥ל
e–su

כָּל־
tutto–
H3605

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

ף׃ תִּקְצֹֽ
fara–tu–essere–angry
H7107

פ
–

Ma essi, prostratisi con la faccia a terra, dissero: "O Dio, Dio degli spiriti d’ogni carne! Un uomo solo ha peccato, e 
ti adireresti tu contro tutta la raunanza?"
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ר23 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

ר24 דַּבֵּ֥
parla
H1696

אֶל־
a–
H0413

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

֙ עָלוּ הֵֽ
andare–su
H5927

יב מִסָּבִ֔
da–intorno
H5439

לְמִשְׁכַּן־
a–tabernacolo–di–
H4908

רַח קֹ֖
Core
H7141

ן דָּתָ֥
Datan
H1885

ם׃ וַאֲבִירָֽ
e–Aviram
H0048

"Parla alla raunanza e dille: Ritiratevi d’intorno alla dimora di Kore, di Dathan e di Abiram".

וַיָּ֣קָם25
e–si-alzo

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

וַיֵּ֖לֶךְ
e–ando
H3212

אֶל־
a–
H0413

דָּתָ֣ן
Datan
H1885

וַאֲבִירָ֑ם
e–Aviram
H0048

וַיֵּלְכ֥וּ
e–ando
H3212

יו אַחֲרָ֖
dopo–lui

זִקְנֵי֥
anziani–di
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Mosè si levò e andò da Dathan e da Abiram; e gli anziani d’Israele lo seguirono.

ר26 וַיְדַבֵּ֨
e–parlo
H1696

אֶל־
a–
H0413

ה הָעֵדָ֜
il–congregazione
H5712

ר לֵאמֹ֗
dicendo
H0559

ס֣וּרוּ
partire
H5493

א נָ֡
ti-prego
H4994

֩ מֵעַל
da–su

י אָהֳלֵ֨
tende-di
H0168

ים הָאֲנָשִׁ֤
il–uomini
H0376

רְשָׁעִים֙ הָֽ
il–empio
H7563

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

ל־ וְאַֽ
e–non–
H0408

תִּגְּע֖וּ
toccare
H5060

בְּכָל־
in–tutto–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
quello

לָהֶם֑
e–theirs

פֶּן־
affinche-non–
H6435

תִּסָּפ֖וּ
tu–essere–swept–via
H5595

בְּכָל־
in–tutto–
H3605

ם׃ חַטֹּאתָֽ
loro–sins

Ed egli parlò alla raunanza, dicendo: "Allontanatevi dalle tende di questi uomini malvagi, e non toccate nulla di 
ciò ch’è loro, affinché non abbiate a perire a cagione di tutti i loro peccati".

וַיֵּעָל֗ו27ּ
e–ando–su
H5927

מֵעַל֧
da–su

מִשְׁכַּן־
tabernacolo–di–
H4908

רֶח   קֹ֛
Core
H7141

ן דָּתָ֥
Datan
H1885

ם וַאֲבִירָ֖
e–Aviram
H0048

מִסָּבִ֑יב
da–intorno
H5439

ן וְדָתָ֨
e–Datan
H1885

ם וַאֲבִירָ֜
e–Aviram
H0048

יָצְא֣וּ
venne–fuori
H3318

ים נִצָּבִ֗
stando-in-piedi
H5324

פֶּ֚תַח
ingresso–di
H6607

ם הֳלֵיהֶ֔ אָֽ
loro–tende
H0168

וּנְשֵׁיהֶ֥ם
e–loro–mogli
H0802

וּבְנֵיהֶ֖ם
e–loro–figli

ם׃ וְטַפָּֽ
e–loro–piccolo-quelli
H2945

Così quelli si ritirarono d’intorno alla dimora di Kore, di Dathan e di Abiram. Dathan ed Abiram uscirono, e si 
fermarono all’ingresso delle loro tende con le loro mogli, i loro figliuoli e i loro piccini. E Mosè disse:

28֮ וַיֹּאמֶר
e–disse
H0559

מֹשֶׁה֒
Mose
H4872

בְּזאֹת֙
in–questo
H2063

דְע֔וּן תֵּֽ
tu–dovra–conoscere
H3045

י־ כִּֽ
quello–

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

נִי שְׁלָחַ֔
mando–me
H7971

לַעֲשׂ֕וֹת
a–fare

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ים מַּעֲשִׂ֖ הַֽ
il–atti
H4639

הָאֵלֶּ֑ה
il–questi
H0428

כִּי־
quello–

א ֹ֖ ל
non
H3808

י׃ מִלִּבִּֽ
da–mio–cuore

"Da questo conoscerete che l’Eterno mi ha mandato per fare tutte queste cose, e che io non le ho fatte di mia 
testa.
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אִם־29
se–

כְּמ֤וֹת
come–morte-di
H4194

כָּל־
tutto–
H3605

אָדָם֙ הָֽ
il–human
H0120

יְמֻת֣וּן
morire
H4191

לֶּה אֵ֔
questi
H0428

וּפְקֻדַּת֙
e–visitation-di
H6486

כָּל־
tutto–
H3605

ם הָאָ֣דָ֔
il–human
H0120

ד יִפָּקֵ֖
e–visited

עֲלֵיהֶם֑
su–loro

א ֹ֥ ל
non
H3808

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

נִי׃ שְׁלָחָֽ
mando–me
H7971

Se questa gente muore come muoion tutti gli uomini, se la loro sorte è la sorte comune a tutti gli uomini, l’Eterno 
non mi ha mandato;

וְאִם־30
e–se–

ה בְּרִיאָ֞
un–creation
H1278

יִבְרָ֣א
creates

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

ה וּפָצְתָ֨
e–opens
H6475

הָאֲדָמָ֤ה
il–suolo
H0127

אֶת־
–
H0853

֙ פִּי֙הָ
suo–bocca
H6310

וּבָלְעָה֤
e–swallows
H1104

אֹתָם֙
loro
H0853

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
quello

ם לָהֶ֔
e–theirs

וְיָרְד֥וּ
e–andare–giu
H3381

חַיִּ֖ים
vivo

לָה שְׁאֹ֑
a–Sheol
H7585

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
e–tu–dovra–conoscere
H3045

י כִּ֧
quello

אֲצ֛וּ נִֽ
rigetto
H5006

ים הָאֲנָשִׁ֥
il–uomini
H0376

לֶּה הָאֵ֖
il–questi
H0428

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ma se l’Eterno fa una cosa nuova, se la terra apre la sua bocca e li ingoia con tutto quello che appartiene loro e 
s’essi scendono vivi nel soggiorno de’ morti, allora riconoscerete che questi uomini hanno disprezzato l’Eterno".

31֙ וַיְהִי
e–esso–fu
H1961

כְּכַלֹּת֔וֹ
come–egli–fini
H3615

ר לְדַבֵּ֕
a–parla
H1696

אֵ֥ת
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
il–parole
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
il–questi
H0428

ע וַתִּבָּקַ֥
e–split
H1234

הָאֲדָמָ֖ה
il–suolo
H0127

ר אֲשֶׁ֥
quello

ם׃ תַּחְתֵּיהֶֽ
sotto–loro
H8478

E avvenne, com’egli ebbe finito di proferire tutte queste parole, che il suolo si spaccò sotto i piedi di coloro,

ח32 וַתִּפְתַּ֤
e–apri

הָאָרֶ֙ץ֙
il–terra
H0776

אֶת־
–
H0853

יהָ פִּ֔
suo–bocca
H6310

וַתִּבְלַ֥ע
e–inghiotti
H1104

ם אֹתָ֖
loro
H0853

וְאֶת־
e–
H0853

בָּתֵּיהֶם֑
loro–case

וְאֵ֤ת
e–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

הָאָדָם֙
il–human
H0120

ר אֲשֶׁ֣
che

רַח לְקֹ֔
belonged–a–Core
H7141

וְאֵ֖ת
e–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

הָרֲכֽוּשׁ׃
il–property
H7399

la terra spalancò la sua bocca e li ingoiò: essi e le loro famiglie, con tutta la gente che apparteneva a Kore, e tutta 
la loro roba.

רְד֜ו33ּ וַיֵּ֨
e–ando–giu
H3381

הֵם֣
essi
H1992

וְכָל־
e–tutto–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
quello

לָהֶ֛ם
fu–theirs

חַיִּ֖ים
vivo

לָה שְׁאֹ֑
a–Sheol
H7585

וַתְּכַס֤
e–copri
H3680

עֲלֵיהֶם֙
sopra–loro

רֶץ הָאָ֔
il–terra
H0776

וַיֹּאבְד֖וּ
e–peri
H0006

מִתּ֥וֹךְ
da–mezzo–di
H8432

ל׃ הַקָּהָֽ
il–assemblea
H6951

E scesero vivi nel soggiorno de’ morti; la terra si richiuse su loro, ed essi scomparvero di mezzo all’assemblea.
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וְכָל־34
e–tutto–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

ר אֲשֶׁ֛
che

סְבִיבֹתֵיהֶ֖ם
intorno–loro
H5439

נָס֣וּ
fuggi
H5127

לְקֹלָם֑
a–loro–voce

י כִּ֣
per

מְר֔וּ אָֽ
essi–disse
H0559

פֶּן־
affinche-non–
H6435

תִּבְלָעֵ֖נוּ
inghiottire–noi
H1104

רֶץ׃ הָאָֽ
il–terra
H0776

Tutto Israele ch’era attorno ad essi fuggì alle loro grida; perché dicevano: "Che la terra non inghiottisca noi pure!"

וְאֵ֥ש35ׁ
e–fuoco
H0784

יָצְאָ֖ה
ando–fuori
H3318

מֵאֵת֣
da–con
H0854

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

אכַל וַתֹּ֗
e–consumo
H0398

אֵת֣
–
H0853

ים הַחֲמִשִּׁ֤
il–cinquanta
H2572

וּמָאתַיִ֙ם֙
e–due-cento
H3967

ישׁ אִ֔
uomo
H0376

י מַקְרִיבֵ֖
offerers-di
H7126

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
il–incenso
H7004

פ
–

E un fuoco uscì dalla presenza dell’Eterno e divorò i duecentocinquanta uomini che offrivano il profumo.

ר36 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

Poi l’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

ר37 אֱמֹ֨
dire
H0559

אֶל־
a–
H0413

אֶלְעָזָ֜ר
Elazar
H0499

בֶּן־
figlio–di–

ן אַהֲרֹ֣
Aaronne
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
il–sacerdote
H3548

וְיָרֵ֤ם
e–lascia–lui–alzare

אֶת־
–
H0853

הַמַּחְתֹּת֙
il–fuoco-pans
H4289

ין מִבֵּ֣
da–tra
H0996

ה הַשְּׂרֵפָ֔
il–burning
H8316

וְאֶת־
e–
H0853

הָאֵ֖שׁ
il–fuoco
H0784

זְרֵה־
disperdere–
H2219

הָלְ֑אָה
far
H1973

י כִּ֖
per

שׁוּ׃ קָדֵֽ
essi–sono–santo
H6942

"Di’ a Eleazar, figliuolo del sacerdote Aaronne, di trarre i turiboli di mezzo all’incendio e di disperdere qua e là il 
fuoco, perché quelli son sacri;

ת38 אֵ֡
–
H0853

מַחְתּוֹת֩
fuoco-pans-di
H4289

ים חַטָּאִ֨ הַֽ
il–sinners
H2400

לֶּה הָאֵ֜
il–questi
H0428

ם בְּנַפְשֹׁתָ֗
contro–loro–anime
H5315

וְעָשׂ֨וּ
e–fare

ם אֹתָ֜
loro
H0853

רִקֻּעֵי֤
hammered
H7555

פַחִים֙
plates

צִפּ֣וּי
covering
H6826

חַ לַמִּזְבֵּ֔
per–il–altare
H4196

י־ כִּֽ
per–

הִקְרִיבֻ֥ם
essi–porto–vicino–loro
H7126

לִפְנֵֽי־
davanti-a–
H6440

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

שׁוּ וַיִּקְדָּ֑
e–essi–divenne–santo
H6942

הְי֥וּ וְיִֽ
e–essi–dovra–essere
H1961

לְא֖וֹת
per–un–segno
H0226

לִבְנֵי֥
a–figli–di

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

e dei turiboli di quegli uomini che hanno peccato al prezzo della loro vita si facciano tante lamine battute per 
rivestirne l’altare, poiché sono stati presentati davanti all’Eterno e quindi son sacri; e serviranno di segno ai 
figliuoli d’Israele".

ח39 וַיִּקַּ֞
e–prese
H3947

אֶלְעָזָר֣
Elazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֗
il–sacerdote
H3548

אֵת֚
–
H0853

מַחְתּ֣וֹת
fuoco-pans-di
H4289

שֶׁת הַנְּחֹ֔
il–bronzo

ר אֲשֶׁ֥
quello

יבוּ הִקְרִ֖
porto–vicino
H7126

הַשְּׂרֻפִ֑ים
il–brucio-quelli
H8313

יְרַקְּע֖וּם וַֽ
e–hammered–loro
H7554

צִפּ֥וּי
covering
H6826

חַ׃ לַמִּזְבֵּֽ
per–il–altare
H4196

E il sacerdote Eleazar prese i turiboli di rame presentati dagli uomini ch’erano stati arsi; e furon tirati in lamine 
per rivestirne l’altare,
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זִכָּר֞וֹן40
memoriale
H2146

לִבְנֵי֣
a–figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

מַעַן לְ֠
cosi–quello
H4616

ר אֲשֶׁ֨
che

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

ב יִקְרַ֜
draws–vicino
H7126

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

זָ֗ר
straniero

שֶׁר אֲ֠
che

א ֹ֣ ל
non
H3808

מִזֶּ֤רַע
da–seme-di
H2233

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

ה֔וּא
egli
H1931

יר לְהַקְטִ֥
a–bruciare

רֶת קְטֹ֖
incenso
H7004

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

יִהְיֶה֤
egli–fara–essere
H1961

רַח֙ כְקֹ֨
come–Core
H7141

וְכַעֲ֣דָת֔וֹ
e–come–suo–congregazione
H5712

ר כַּאֲשֶׁ֨
come

ר דִּבֶּ֧
parlo
H1696

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

בְּיַד־
da–mano–di–
H3027

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

לֽוֹ׃
a–lui

affinché servissero di ricordanza ai figliuoli d’Israele, e niun estraneo che non sia della progenie d’Aaronne 
s’accosti ad arder profumo davanti all’Eterno ed abbia la sorte di Kore e di quelli ch’eran con lui. Eleazar fece 
come l’Eterno gli avea detto per mezzo di Mosè.

נו41ּ וַיִּלֹּ֜
e–murmured

כָּל־
tutto–
H3605

עֲדַ֤ת
congregazione–di
H5712

בְּנֵֽי־
figli–di–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
su–il–prossimo–giorno
H4283

עַל־
contro–

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְעַֽ
e–contro–

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ם אַתֶּ֥
tu

ם הֲמִתֶּ֖
avere–uccise
H4191

אֶת־
–
H0853

עַ֥ם
popolo–di

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Il giorno seguente, tutta la raunanza de’ figliuoli d’Israele mormorò contro Mosè ed Aaronne dicendo: "Voi avete 
fatto morire il popolo dell’Eterno".

י42 וַיְהִ֗
e–esso–fu
H1961

בְּהִקָּהֵ֤ל
come–assembled
H6950

עֵדָה֙ הָֽ
il–congregazione
H5712

עַל־
contro–

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ל־ וְעַֽ
e–contro–

ן אַהֲרֹ֔
Aaronne
H0175

֙ וַיִּפְנוּ
e–volse
H6437

אֶל־
a–
H0413

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

וְהִנֵּ֥ה
e–ecco
H2009

הוּ כִסָּ֖
copri–esso
H3680

הֶעָנָן֑
il–nuvola
H6051

א וַיֵּרָ֖
e–apparve
H7200

כְּב֥וֹד
gloria-di
H3519

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E avvenne che, come la raunanza si faceva numerosa contro Mosè e contro Aaronne, i figliuoli d’Israele si volsero 
verso la tenda di convegno; ed ecco che la nuvola la ricoprì, e apparve la gloria dell’Eterno.

א43 ֹ֤ וַיָּב
e–venne
H0935

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
e–Aaronne
H0175

אֶל־
a–
H0413

פְּנֵי֖
faccia–di
H6440

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
convegno
H4150

פ
–

Mosè ed Aaronne vennero davanti alla tenda di convegno.

ר44 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

E l’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

מּו45ּ הֵרֹ֗
ottenere-via
H7426

מִתּוֹךְ֙
da–mezzo–di
H8432

הָעֵדָ֣ה
il–congregazione
H5712

את הַזֹּ֔
il–questo
H2063

ה וַאֲכַלֶּ֥
e–io–fara–consumare
H3615

ם אֹתָ֖
loro
H0853

כְּרָ֑גַע
in–un–moment
H7281

יִּפְּל֖וּ וַֽ
e–cadde
H5307

עַל־
su–

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
loro–facce
H6440

"Toglietevi di mezzo a questa raunanza, e io li consumerò in un attimo". Ed essi si prostrarono con la faccia a 
terra.
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אמֶר46 וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

ל־ אֶֽ
a–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Aaronne
H0175

ח קַ֣
prendere
H3947

אֶת־
–
H0853

מַּחְתָּה הַ֠
il–fuoco-pan
H4289

וְתֶן־
e–porre–
H5414

יהָ עָלֶ֨
su–esso

שׁ אֵ֜
fuoco
H0784

מֵעַל֤
da–su

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
il–altare
H4196

ים וְשִׂ֣
e–luogo

רֶת קְטֹ֔
incenso
H7004

וְהוֹלֵךְ֧
e–andare
H3212

מְהֵרָ֛ה
presto
H4120

אֶל־
a–
H0413

ה הָעֵדָ֖
il–congregazione
H5712

ר וְכַפֵּ֣
e–fare–espiazione

עֲלֵיהֶם֑
per–loro

י־ כִּֽ
per–

א יָצָ֥
ando–fuori
H3318

צֶף הַקֶּ֛
il–ira

מִלִּפְנֵי֥
da–davanti-a
H6440

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

הֵחֵ֥ל
ha–begun

גֶף׃ הַנָּֽ
il–piaga
H5063

E Mosè disse ad Aaronne: "Prendi il turibolo, mettivi del fuoco di sull’altare, ponvi su del profumo, e portalo 
presto in mezzo alla raunanza e fa’ l’espiazione per essi; poiché l’ira dell’Eterno è scoppiata, la piaga è già 
cominciata".

ח47 וַיִּקַּ֨
e–prese
H3947

ן אַהֲרֹ֜
Aaronne
H0175

ר  ׀כַּאֲשֶׁ֣
come

ר דִּבֶּ֣
parlo
H1696

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

וַיָּרָ֙ץ֙
e–ran
H7323

אֶל־
a–
H0413

תּ֣וֹך  
mezzo–di
H8432

ל הַקָּהָ֔
il–assemblea
H6951

וְהִנֵּ֛ה
e–ecco
H2009

הֵחֵ֥ל
ebbe–begun

הַנֶּ֖גֶף
il–piaga
H5063

בָּעָם֑
tra–il–popolo

֙ וַיִּתֵּן
e–porre
H5414

ת־ אֶֽ
–
H0853

רֶת הַקְּטֹ֔
il–incenso
H7004

ר וַיְכַפֵּ֖
e–fece–espiazione

עַל־
per–

ם׃ הָעָֽ
il–popolo

E Aaronne prese il turibolo, come Mosè avea detto; corse in mezzo all’assemblea, ed ecco che la piaga era già 
cominciata fra il popolo; mise il profumo nel turibolo e fece l’espiazione per il popolo.

ד48 וַיַּעֲמֹ֥
e–stette
H5975

ין־ בֵּֽ
tra–
H0996

ים הַמֵּתִ֖
il–morto
H4191

וּבֵי֣ן
e–tra
H0996

חַיִּ֑ים הַֽ
il–vivente

וַתֵּעָצַ֖ר
e–fu–stopped
H6113

ה׃ הַמַּגֵּפָֽ
il–piaga
H4046

E si fermò tra i morti e i vivi, e la piaga fu arrestata.

וַיִּהְי֗ו49ּ
e–furono
H1961

הַמֵּתִים֙
il–morto
H4191

ה בַּמַּגֵּפָ֔
in–il–piaga
H4046

אַרְבָּעָ֥ה
quattro
H0702

ר עָשָׂ֛
dieci
H6240

לֶף אֶ֖
mille
H0505

וּשְׁבַע֣
e–sette
H7651

מֵא֑וֹת
cento
H3967

מִלְּבַ֥ד
apart-da
H0905

ים הַמֵּתִ֖
il–morto
H4191

עַל־
su–

דְּבַר־
cosa-di–
H1697

רַח׃ קֹֽ
Core
H7141

Or quelli che morirono di quella piaga furono quattordicimila settecento, oltre quelli che morirono per il fatto di 
Kore.

וַיָּ֤שָׁב50
e–torno
H7725

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

אֶל־
a–
H0413

תַח פֶּ֖
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

וְהַמַּגֵּפָ֖ה
e–il–piaga
H4046

רָה׃ נֶעֱצָֽ
fu–stopped
H6113

פ
–

Aaronne tornò a Mosè all’ingresso della tenda di convegno e la piaga fu arrestata.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4289.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4046.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/4046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm

